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A közönséghez.
A ZOMBOR és VIDÉKE a BAcs-Bod- 

rogh vármegyei nemzeti párt hivatalos 
orgánuma,

A ZOMBOR és VIDÉKE az egyet
len ellenzéki megyei lap. Tizenhat 
éves múltjához nem lesz hűtőién soha.

A ZOMBOR és VIDÉKE becsületes, 
komoly munkával, jól értesült, irodalmi 
színvonalon álló lappal hálálja meg azt 
a meleg érdeklődést, amely minden lé. 
pését kíséri.

A ZOMBOR és VIDÉKÉnek a cikk
írói erős, de nem durva hangon, bátran, 
do nem személyeskedő kritikával, tisz
tességgel szolgálják azokat az elveket, 
amelyek Apponyl Albert zászlaján 
íagyognak.

A ZOMBOR és VIDÉKE előfizetési 
ára: egyévié C forint, fél évre 3 forint, 
negyed évre 1 forint 50 krajcár.

Eelkéijiik mindazokat, akiknek elő 
fizetésük lejárt, hogy az előfizetést meg
újítani szíveskedjenek, nehogy a lap szét 
küldésében fennakadás történjék.

A kiadóhivatal.

Obstrukció a magyar 
parlamentben.

Az a veszélyes dolog, amely nem
rég Ausztriában olyan rettenetes 
pusztításokat vitt véghez, t. i. az | 
obstrukció, hétfőn a magyar parla- 1 
mentben ütötte fel a kormánypártra 
nézve félelmetes fejét. Már hetek 
óta ismeretes, hogy a függetlenségi 
párt obstrukcióval készül megaka- I 
dályozni azt, hogy a kormány által 
hétfőn beterjesztett javaslat : „avám- 
és bankügynek, valamint némely 
ezekkel összefüggő kérdésnek ideig
lenes szabályozásáról" törvénynyé 
váljék. A szabadelvű párt ugyan 
egyideig azt remélte, hogy valatne- 
melyes kompromisszummal ismét le
hetséges lesz elejét venni a dolgok 
rosszrafordulásának; ezek a szép re
mények azonban füstbe mentek. A 
függetlenségi párt hétfői viselkedése 
kétségtelenné tette, hogy obstruk
ció előtt állunk.

Az obstrukció jelentősége előtt 
eltűnik manapság minden kérdés Ma
gyarországon.

Kétségtelen, hogy a provizóriumon : 
törvényjavaslat alakja teljesen meg
felel a mai zavaros viszonyoknak.

A javaslat visszhangja annak 
a reménytelen helyzetnek, amelybe 
B á n ff y és B a d e n i a kiegyezést 
és az Osztrák-Magyar monarchiát 
belevonszolták. Tudjuk, hogy B án fi y 
a provizóriumon törvényjavaslatok 
érdekében semmiféle erőszaktól visz- 
szaretteni nem fog. /Azonban az is 
kétségtelen mindenki előtt, hogy még 
B a deni-féle machinációkkal sem 
lesz a hétfőn benyújtott javaslatok
ból törvény, ha az ellenzék nem 
akarja.

Csak tizennégy napja van B á n- 
ÍT y n a k arra, hogy ezt a javaslatot 
letárgyaltathassa. Aki nem felejtette 
el azt, hogy még a két paragrafus
ból álló czukortörvényjavaslat fölött 
is négy hétig tárgyaltak a képvise
lőházban és még most is tárgyalná
nak, lm A p p o n y i a kompromisz- 
szumot el nem fogadja, az be fogja 
látni, hogy a B á n ff y-kabinet hely
zete felette válságossá vált.

így tehát senkisem csodálkozik, 
hogy a B á n ff y-kormány kegyel
met esd a képviselőháztól. Ugyanaz 
a miniszterelnök, aki olyan erősza
kos és lelkiismeretlen eszközökkel 
csikarta ki többségét, hogy e tekin
tetben a legutálatosabb helyet vívta 
ki magának az Európai parlamentek 
történetében, hétfőn kíméletért kii- 
nyörgött a magyar parlamenttől. A 
sorsnak igazán iróniája, hogy éppen 
a nemzeti pártnak kell a veszélyez- ; 
tetett kiegyezés védelmére sietni, a i 
mely ellen Bánffy a legkíméletle
nebb irtóháborút folytatta. A nem
zeti párt kegyelmétől függ a B á n- 
ffy-kabinet sorsa.

A nemzeti párt ma határoz a 
felett, hogy minő álláspontot foglal 
el a beterjesztett törvényjavaslatok
kal szemben. A p p o n y i Albert és 
pártunk előkelőinek a bölcsesége 
előtt az egész ország megfog hajolni.

A.

Apponyi és Oroszor
szág.

(Folyt, és vége.)

Később történt egy közeledési kísér
let a jelenlegi külügyminiszter ur közvet
len hivatali elődje alatt az u. n. skerne- 
witzei három császár találkozás alkalmá
val. Senki sem tagadja, hogy ez sem ta
lálkozott valami kedvező és rokonszenves 
fogadtatással a magyar közvélemény és a 
magyar delegáezió körében, mert a talál
kozás alkalmával és abban a mi ennek 
politikai tartalmáról velünk közöltetett és 
a mi arról kiszivárgott, nem találtuk azo
kat a határozottan körvonalazott politikai 
eszméket, a melyekben a mi érdekeink 
feláldozása vagy sérelme nélkül Oroszor
szággal egyetértőleg eljárhatnánk. A for
mula az volt: a szerződési statuskvonak 
fentartása; de a nemzetközi szerződések 
magyarázatára nézve annyi difcrcnczia 
maradt fenn és annyi bizonytalanság volt, 
hogy tényleg ez a közeledési kísérlet nem 
hosszú idő múlva meghiúsultnak volt te
kinthető s a jelenlegi külügyminiszter ur 
hivatali elődjének legnagyobb dicséretére 
válik, hogy akkor, mikor neki a monar, 
ehia érdekei által szükségképp parancsolt 
politikai eszmék fentartása és az Oroszor
szághoz való közeledés folytatása közt 
kellett választania, ő nem habozott ezt a 
közeledési kísérletet feláldozni s azon állás
pontra helyezkedni, melyet akkor tüzete
sén kifejtett, mindenkor fentartatott a 
kiilügyminister jelenlegi nyilatkozatában 
is s az albizottság jelentésében is benfog- 
laltatik, tudniillik a balkán félszigeti álla
moknak az európai szerződésekben bizto
sított önálló fejlődése, individualitásuk fen. 
tartása, nemcsak minden hódítási gondo
latnak de, egyszersmind bármely nagy
hatalom egyoldalú praeponderantiajának 
kizárása. És még egy másik gondolat is 
vegyült abba a bizalmatlanságba, melylyel 
ezelőtt minden valódi vagy látszólagos 
közeledés Oroszországhoz a magyar köz
vélemény számos és nyomós köreiben ta
lálkozott. Minden ily közeledési kísérletet 
tudnillik az a gyanú kisért, hogy ezáltal 
Németországgal fennálló szövetségünk tar
talmas értéke gyengül. Az a gyanú kisér
te, hogy a közeledés nem annyira saját 
inieziativánkból. sem nézeteinknek, sem 
külügyi vezetésünknek önállóan megálla
pított irányából, mindinkább a szövetsé
gesnek egy bizonyos gyöngéd nyomásá
ból ered. És hogy ez a gyanú teljesen 
alaptalan azokban az időkben nem volt, 
azt a múltra vonatkozó, itt. csak futólag 
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érintendő bizonyos leleplezések előliem 
legalább bizonyítják. Ma, tisztelt országos 
bizottság, mindezekben az irányokban tel
jesen másképpen állunk. (Élénk helyeslés.)

Először is minden kétely, melyet az 
imént érintett leleplezéseknek Németor
szághoz való viszonyunk teljes átlátszó
sága iránt ébresztettek, el van oszlatva s 
megszüntetve Németország jelenlegi ural
kodójának világszerte ismert lojalitása és 
lovagias egyénisége által (Élénk éljenzés 
és helyeslés) és minden körülményből vi
lágos, hogy ama közeledésbe, mely most 
történt Oroszország és monarchiánk közt, 
semmi más befolyás nem vegyül, mint kül
ügyi vezetésünknek önmagának felfogása 
arról, a mit monarchiánk érdeke parancsol 
(Helyeslés), és hozzáteszem, helyes felfo
gása, (Helyeslés és tetszés), mert a nagy 
külömbség, mely a korábbi közeledési kí
sérletek s a most létrejött szívélyesebb i 
viszony közt van, éppen az, hogy ennek . 
a mostani közeledésnek konkrét, félre- 
magvarázhatatlan, határozott politikai tar
talma van (Élénk tetszés), még pe- : 

dig oly tartalma, mely minden pontjában 
megegyezik azon politikai iránynyal, me
lyet következetesen magáénak vallott gróf 
A n d r á s s y Gyula óta külügyeink veze
tése. magáénak ez a testület és magáénak 
a magvar parlament, valahány ott a kiiltí- 
gyek tárgyalásra kerültek. (Helyeslés.) 
Ily körülmények közt minden elfogulatlan 
ember Magyarországon örömmel üdvözli 
azt. hogy megnagyobbodott kilátásunk 
arra, hogy monarchiánk hatalmi állását és 
keleti érdekeit összeütközés nélkül — bé
kés utón — a velünk versenyző hatalom
mal egyetértőleg oldhatjuk meg : ily kö
rülmények közt azt a hirt, hogy meg
szabadulunk attól a nyügtő, mely az 
északi kolosszussal való összeütközését 

*mintegy történelmi fatalitásként állította 
elénk, külügyi politikánk eme sikerét min
den elfogulatlan ember Magyarországon, 
talán épp úgy. mint az egész békeszerető 
világ, örömmel fogadta. Ezt talán bővebb 
szavakkal indokolnom nem kell. (Élénk he-

T A R C Z A^_ 
Páros élet a legszebb a vilá

gon.
A Zombor és Vidéko eredeti tárnája. 

Irta: J>el Tóid.

Mikor Baucis kiugrott a tojásból, első 
magasröptű gondolata az volt, hogy csizma
diához lóg egykoron férjhez menni. És mi
kor Philemon legelőször megpillantotta a 
napvilágot, egy filozófus egész bolondságával 
arra gondolt, hogy a csizmadia mesterség 
nagy tudományát fogja elsajálitmii, s azután 
oly leányzót vesz vala feleségül, a kinek 
csókra csücsöródik a cseresnyepiros szájacs- 
kája.

Az idő múlott, lassanként felcserepe- 
delt Philemon is, Baucis is és kitűzött ter
vük megvalósításához fogtak.

Szomszéd gyerekek voltak, nem csoda 
hát ha hamarosan egymásba boltloltak.

És most már nevezzük őket saját ne
veiken.

Bokányi Mari szép csinyos hajadonná 
fejlődött. Az arcza olyan volt, mint a feslő í 
rózsabimbó, a dereka darázs-karcsú ; és ha . 
cseresnyepiros száját csókra csücsörítette, még
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lyeslés.) Áttérve mo.-t a külügyminiszter 
kijelentéseinek harmadik csoportjára, mely 
a jövőnek képét tárja elénk s az < urópai 
hatalmak közti egyetértésnek egy uj, ed
dig oly helyről, minőt a tisztelt külügy- 
minister ur elfoglal, még nem hangozta
tott nemét állította élénkbe. A kijelenté
sek ezen csoportjára nézve csak azt mond
hatom, hogy az, a milyen meglepően, épp 
oly örvendetesen hatott reánk. Természe
tesen fel se tehetjük, hogy a kiilügymi- 
nister ezt a perspektívát másként, mint 
az állásához kötött komoly felelősség tuda
tában tárta volna elénk és igy fel se te
hetjük, hogy az európai hatalmasságok és 
nemzetek irányzatában ne észlelt volna 
volna oly támpontokat, melyek őt ily ki
látások megnyitására feljogosították. Sza
bad legyen arra emlékeztetnem, hogy az 
európai államoknak szorosabb gazdasági 
egyetértése a tengerentúli verseny veszé
lyeinek leküzdésére már másfél évtized 
előtt Magyarországon az akkori országos 
kiállítás alkalmából tartott gazdasági kon
gresszus előtt felmerült és hogy akkor azt, 
bár sokan óhajtandónak vélték, de a leg
többen gyakorlatilag keresztülvihetetlen 
ideálizmusnak csúfolták. Azóta azok a mo
mentumok, melyek az európai nemzeteket 
ily közös védekezésre szoríthatják, csak 
szaporodtak. Nem csupán az amerikai 
tengerentúli verseny nyomása a mezőgaz
dasági állapotokra, de a legszélsőbb Kelet
nek versenye is az ipari téren is hasonló 
irányba szorítja ez európai államokat. Eu
rópa czivilizált államaiban, egyáltalában a 
civilizált világban, egy nemcsak el nem 
fojtandó, de mindenképpen elősegítendő 
tendenczia az, a mely a munka jövedelmé
nek emelésére a munkabéreknek az ember
hez méltó exisztencziának meglelő magas
sága felé irányál, e mellett az irányzat 
mellet, melyet előmozdítani úgy a humani
tás ak, mint a társadalmi békének tekinte
teiből minden czivilizált államnak köteles
sége és hivatása. Ezzel szemben az ugy- 
nevezet sárga embernek valóban éhinségi 
munkadijak mellett dolgozó iparos már is 

a szerelmes gerlepár is elszégyelte magát 
mellette, a dalos pacsirta pedig a buzaka- 
lász árnyában keresett menedéke! a csókja 
csatlanásától.

De nem volt megvetendő legény 01'gtr 
v á n y i Pista sem.

Igazi tiszavidóki magyar vér pezsgcll 
az ereiben, szép szál alakját periig nagyban 
a leányok szemében az a pörgő fekete ba
jusz. melynél különbet még a festő ecsete 
sem tudóit volna lerfidiszül kipingálni

Lgy mondták a szomszédok, hogy egy
másnak termettek. Ezt azután megerősítette 
az egész falu népe is.

Az öregeik nem ártották magukat bele 
a fiatalok dolgába ; ha már, az Isten egy
másnak plántálta őket, hadd cselekedjenek a 
maguk módja szerint.

Még a polgári házasság behozatala előtt 
történt hogy Pista és Mari elmondották egy
másnak a „holtomiglant holtodiglant". Férj 
és féleség leltek Isten és emberek előtt és 
mint boldog házaspár telepedtek le egy al
földi falucskában

A Tisza zavaros habjai olt futottak el a 
kertjük alatti herés végén és ők a csillagos 
estéken elnézték a habok csókolódzásál, hű- 1

| séges szerelemmel, boldogságtól sugárzó rc- 
cal . . ■

Vagy hal éve lehetett már, hogy boldog 
házas életük szegényesen, de felhőtlenül folyt 
I'1 a kis fehér házikóban.

Nem akadt halandó, a ki a folyton tar
ló ,,mézes heteket**  megzavarta volna. I)e 
nem is igen moré-zell a menyecske nyomába 
járni valaki, mert Pisla daliás alakja fenye
gető felkiáltó jelként állott mindég a vész 
idejében

Azután meg csizmadia volt, hál könnyen 
megtörténhetett volna, hogy legalább is láb- 
szijjal hasit a szobádon* • bőréből.

Hanem, mintha a sois megirigyelte volna 
a hosszantartó boldogságukat, ködjük hozta 
a minden jónak elront óját : az anyóst.

Özvegy maradván, mit lehetett volna 
okosabbal, mint a gyermekeihez menni és a 
házi béke (elforgatásához segédkezni.

A házinép igy egy gyei megszaporodott.
Orgoványi Pisla nagyon ferde szemmel 

nézte ezt a szaporulatot, mert inkább sze
relte volna, ha a „gólyamadár11 vándorol el 
hozzájuk keletről, de hát ez nem akart be
kopogtatni. Megnyugodott tehát a végzet ha-
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kezd a európai iparra nézve komoly vesze
delemmé lenni. Ma e gondolat, az európai 
államok közös védekezése, már nem egy. 
oldalukig mezőgazdasági gondolat, de ez 
ma az európai produkezió összes ágaiban 
mutatkozó jelenségek által inbokolt gondo
lat. (Élénk helyeslés.) Lehet talán, hogy 
azért van több kilátásra; de bármint legyen 
ez, én azt hiszem, hogy magyarországon 
azok a törekvések, melyek ilyen, a társa
dalmi béke feltételeinek megteremtésével 
összekötött közös gazdasági akcióra czéloz- 
nak, nemcsak ellenszenvre nem, de a leg
melegebb rokonszenvre és támogatásra fog
nak találni.(Helyeslés.) Ezek, t. bizottság, 
a miket néhány szóval elmondani bátor 
voltam, talán indokául szolgálhat nak annak, 
hogy a külügyi albizottság javaslatainak 
mindegyikéhez hozzájáruljak. (Élénk he
lyeslés.

Kegyuri bizottsági 
közgyűlés december 

5-én.
Zombor szab. kir. város kegyúri 

bizottsága, folyó hó 5-én, vasárnap 
délelőtt a városháza nagytermében ren
des közgyűlést tartott. A közgyűlésen 
Schlagetter Gyula polgármester 
elnököli, aki az ülést megnyitván, a 
jegyzőkönyv vezetésével S z 1 á v y Fe
renc jegyzőt bízta meg.

Mielőtt magára a tárgysorozatra át
térnénk, lehetetlen, hogy néhány meg
jegyzést ne tegyünk.

Mindenekelőtt megbotránykozásunk- 
nak adunk kifejezést a felett a meg
magyarázhatatlan közöny felett, amely- 
lyel a város kegyurasági bizottsági tag
jai egyházuk és iskolaügyük anyagi éle
te iránt viseltetnek. A közgyűlés kez
dete liz órára volt hirdetve és féltizen
egyfelé járt már az idő, amikor még 
mindég alig lézengett kél-három bizott
sági tag a városháza nagytermében.

Amikor a polgármester a közgyü-
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lést fel tizenegykor megnyitotta, akkor 
lehettek úgy tizen. A közgyűlés zenith- : 
jén a bizottsági tagok száma végre a 
Hi-re emelkedett.

Mi ebből a tanulság ? Az, hogy a 
sors nagyon sok embert helyez olyan 
helyre, amelyre nem való, és hogy a 
polgárságnak a legszentebb javai is gyak
ran a legméllallanabb kezekre bízatnak. 
Sajnos, hogy a kötelesség — teljesítés a 
mai világban nem nagyon sok ember- i 
nek az erénye. Ha a kegyúri bizott
ságnak olyan sok hivatalnok tagja nem 
volna, akiket szükség esetén hamar be 
lehet rendelni, hál a vasárnapi közgyű
lés igazán szomorú látványt nyújtott 
volna.

Ha már a város legfontosabb ele
mei is alig törődnek az egyház irányá
ban fennálló kötelezettségeikkel és jo- ; 
gaikkal akkor mit várhatunk a szegény, 
küszködő, nélkülöző néptől ?

Ha igy haladunk, hát megérjük, 
hogy a kegyúri bizottsági közgyűlése
ken : az apát-plébánoson, a jegyzőn, i 
meg az elnöklő polgármesteren kivid 
más meg se jelenik.

Csakhogy minek akkor a kegyúri 
bizottság ?

Egyszóval a vasárnapi állapotok el
len a közjó érdekében ezennel tiltako
zunk. Aki rest a közgyűlésekre eljárni, 
az mondjon le bizottsági tagságáról 
és engedjen olyanoknak helyet, akik 
lelkiismeretesen meg fognak felelni 
azoknak a kötelezettségeknek, ame
lyeknek pontos és lelkiismeretes telje
sítésétől a város és az egyház boldo
gulása függ.

A közgyűlés a tárgysorozatot a kö
vetkezően intézte el.

Zombor város tekintetes tanácsának 
átirata, melylyel átteszi a kegyúri jo
gok gyakorlásáról módosított szabály
rendeletet tudomásul vétetett.

Ennél a pontnál felszólalt dr. Fra- 
t r i c s e v i t s Ast Vince. A polgánnes- 

ZOMBOR és VIDÉKÉ
tel1 felvilágosításai után elállóit a to
vábbi megjegyzésektől.

A vallás- és közoktatásügyi minisz
térium számvevőségének értesítése az
1896. évi iskolai alap pénztári száma
dási kivonat jóváhagyása tárgyában, tu
domásul vétetett.

A kalocsai főliszlelendő egyházme- i 
gyei főhatóságának f. évi 2961 , 4281. 
és 4444. számú leirata az 1897. évben 
megtartott — bolthelyiségeknek 3 évre 
történt haszonbérbeadás iránt ■— felvett 
árverési jegyzőkönyvek jóváhagyása tár
gyában, tudomásul vétetett.

Dobos Adolf kérvénye a 16. és 17. 
számú bolthelyiség iránt 3 évre kötött 
szerződésnek 6 évre leendő kiterjeszté
se iránt, elulasiltatott.

S z t r i 1 i eh Zsiga kérvénye a 3., 
4. ós 5 számú bolthelyiség iránt 3 év
re kötött szerződésnek 6 évre leendő 
kiterjesztése iránt, szintén elulasittatott.

A közgyűlés 6. pontja a polgármes
ter jelentése volt a lemplomszolga ki
nevezése tárgyában.

A polgármester S z. a I a y Ferencet 
nevezte ki 300 forint fizetéssel.

Ennél a pontnál felszólalt dr. Do- : 
noszlovics Vilmos. Hosszasabban 
fejtegette azon viszásállapotainkat, hogy ’ 
még mindig vannak alkalmazottai a 
városnak, akik nyugdíjjogosultság re- i 
ményében vállaltak állást, de nyugdíj
igényeik még mindig rendezve nincse
nek. Bizottság is lett már kiküldve en
nek a kérdésnek az elintézésére. Kéri 
a polgármestert, hogy ezt a bizottságot 
mihamarabb hívja össze. Dr. Fratri- 
csevicsAst Vincze csatlakozik dr. 
Do noszlovics kérelméhez és fejte
getéseihez.

Fehér Gyula apátplébános reflek
tált a felszólalók megjegyzéseire. Fel
világosítja a közgyűlést a nyugdijkérdés 
összes fázisairól. A nyugdijkérdést azért 
nem rendezhetjük, mert nincs alapunk. 
Ha a nyugdijkérdést rendezni akarnánk
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akkor a párbéri kellene emelni, erre 
pedig senkisem hajlandó!

Ilyesmi a kegyúr dolga. Zombor 
ilyesmire sohasem adott egy krajcárt 
sem. Szabadka, mint kegyúr a legutóbb 

két hatalmas gólstilü templomot épí
tett. Zomborban az ilyen költségek az 
egyházi vagyonából fedeztetnek.

Dr. Fralricsevics Ast Vince 
és dr. D o n o s z 1 o v i c 3 Vilmos fel
szólásai után a polgármester megígérte, 
hogy majd lehető rövid idő alatt össze
hívja a kiküldött bizottságot.

Templompénztár kezességének je
lentése néhai Józits Lőrinc örököse 
állal a misealapitványi pénztárba vissza
fizetett 84 frt kölcsöntőke tárgyában tu
domásul vétetett.

E b e n h a r d t Mihály szabadkai 
kőfaragónak 190 frt 42 kros számlája 
a Szent-Háromság, ujjákészitése iránt 
elkészített tervezet, költségvetés és a 
bemutatott mintázat elkészítéséért elu- 
lasittatoll.

A m s t a d t Mihály kérvénye az 
egyházpénztárba tartozó 1200 frt köl
csön visszafizetése iránt tudomásul vé
tetett.

Zombor város tiszti ügyészének 
megkeresése a zombori 4931. sztjk. 45 
sor 12043/b. hr. szám alatti ingatlanra 
bekebelezett 13680 írt 70 kr. iskolai 
segélybeli zálogjognak a város által 
eladott 883q ölü rétre tehermentesíté
si nyilatkozat kiadatása iránt. A törlési 
nyilatkozat kiadatik.

Főliszlelendő Fejér Gyula apát
plébános ur előterjesztése néha S z t r i- 
1 i eh Mihály 100 írt 40 krról és S eh áff- 
ner József 138 frt 60 krról szólómise- 
alapitó-levelének elfogadása és feller- 
esztése iránt, elfogadtatott.

Folyó évi II. sz. alatt kiküldött bi
zottság jelentése a kálvária-kápolna és 
az összes stációk alapos tatarozása iránt 
felmerült 268 frt 46 krnak kiutalvá- 
nyozása tárgyában. Kiutalványosztatik.

A zombori I-ső temetkezési egylet

talmában .és serényen, de annál éberebben 
dolgoztatott tovább Annál is inkább ébereb
ben, mert az , Írás11 szavai szerint a „para
dicsomi" élet náluk most igazán bevált.

Meg volt az Ádám meg az Éva és meg ' 
a kígyó is.

Az anyós unszolgatására, hogy a mester
ség virágzásnak induljon és hogy ne kelljen 
a fekete retket meg a rozskenyeret rágicsál- 
ni, egy bejáró legénykét is fogadtak, a ki 
osztán darab számra dolgozott a gazdával 
egyült, azonban véka számra hányta a hamis 
kacsintásokat a kackiás menyecske felé és 
nem győzte dicsérni az anyósnak a főztél.

Ez nagyon tetszett mind a keltőjüknek.
Mert megkell vallani, hogy ez a legény, 

a ki különben János névre hallgatott, férfi 
szépség dolgában egy cseppet sem állott hát
rább urványi Pistánál, de mint városokat lá
tott ember többet tudott nálánál.

Tudta először is azt a közmondást hogy : 
,„Nézd meg az anyját, vedd el a lányát" Es 
ha egyebet nem is tudott volna, ez is eléggé [ 
igazolta már a jártasságát az asszony! magas 
politikában és a csizmadia mesterség furfan- | 
gos filozófiájában.

De tudott mé ■ a szerelemnek arany 
hálót is fonni mézédes szavakkal, délibábos 
géretekkel . . .

Ettől az időtől fogva megbomlott a házi 
rend; a fekete retket felváltotta a ropogós 
pecsenye, Orgoványi Pisla „mézes hetei" pedig 
„lekváros napokra1' változtak át, minekutá
na a Jancsi legény nagyon kedvelte a lekváros 
„buktákat" is, kivált, ha utánuk, a menyecske 
titokban mézes csókokkal édesítette” meg az 
ajakát.

Csinált is ezért a barátságért, „kis magács- 
kának" olyan selyem papucsot a melyiknek 
ezüst volt a talpa, arany a sarka és gyémánt 
a patkója . . .

A menyecske ezt a papucsot nem merte 
a lábán viselni do ftvegaimáriomba se zárta, i 
hanem, mint a titkos szerelemnek talizmán
ját, dobogó szive alatt hordozta, a mig be 
nem köszöntött a szegedi nyári vásár, a 
mikor osztán már a formás lábaira húzta és 
velük csúszott a . . pokolba.

A szegedi vásárnak nagyon kedvezett az 
idő

Gyönyörű nyári napok járlak és a kel
lemes estéket a csillagok miliárdjai ragyogták 
be. Csak a szerelmes pásztor tilinkójának 

elhaló hangja törte meg néha — néha a 
siri csendet ... no meg az anyósnak, 
„szabadalmazott kereplője", a ki egyre nó
gatta a gazdnramat, hogy menjen egy kis 
pénzmagot gyűjteni mert az időjárás olyan, 
hogy még csak meg nem hűlheti magát az 
ember.

Az anyós folytonos nógatására végre 
ráadta fejét Orgoványi Pista, hogy elmegy a 
szögedi vásárra egy kis pénzmagot; gyűjteni.

— Elmennek vala-mondá csizmadiás 
bölcsességei —- Szögedébe vásárra pénzmagot 
szerezni és „arany szivet" vásárolni az én 
aranyos kis oldalbordámnak az ö hűségének 
miatta.

És elment, az anyósra bízván a menyecs
két hogy rozsdát ne fogjon a szive . . .

Három napig oda volt.
Éppen elég volt az idő arra, hogy a 

hűséges menyecske ez alatt kiröpüljön a 
kalitkából és át evezzen az ö drága Jancsi
kájával a zavaros Tiszán. Mert ott tisztább 
a patak és csengőbbek a dalok, mint a hogy 
ez a nóta is mutatja:

Túl a Tiszán Devecserbe
Kelten ülnek egy nyeregbe,
Ne menj el, maradj itt, 



kérvénye az eddig haszonbérbe birt bol
ti helyiségnek évi 80 írtért leendő át
engedése iránt. Átengedtetik.

A zombori r. k. templompénztár , 
kezességének jelentése a 16. és 17. 
számú bolti helyiségeknek gyökeres jó
karba helyeztetése tárgyában.

a jókarba helyezés keresztülvitelére 
bizottság küldetik ki, amelynek tagjai 
F a 1 c i o n e Gusztáv, F r e y Imre, 
Veszelovszky Péter, a pénztárnok 
és az ellenőr lettek.

A zombori r kath. templompénztár 
kezelőségének előterjesztése J o a li
nó vits A. zombori kereskedőtől a 15. 
számú bolti helyiség után hátralékban 
levő 46 forint 47 kr. haszonbér behaj
tása iránt; az ügyész megbizatik a be- 
hajtással.

A zombori kir. törvényszék mint i 
telekkönyvi hatóságnak K o n y o v i t s I 
Istvánnak Athanaczkovits György 
elleni 11359. sz. alatti végzés. Az ügyész ! 
megbizatik az elintéséssel.

Dúsa Piroska kérvénye az általa 
haszonbérbe biró 12. számú bolti he
lyiség alhaszonbérbe adás iránti enge- I 
délyezése tárgyában. Engedélyeztetik. [

A zombori kir. törvényszék mint ' 
telekkönyvi halóságnak f. évi 11652. * 1 * 
számú hirdetménye a zombori uj telek
könyv betéteinek elkészítése és a nyil
vánosságnak leendő átadása tárgyáb: n. 
Ennél a pontnál felszólal dr. D o n osz
ló vics Vilmos. Tudomása szerint az 
iskola alapokat is mint egyházi vagyont 
vették fel a betétszerkesztés alkalmával, 
Indítványozza hogy azt igazitassa ki a 
közgyűlés úgy, hogy a róm. kath. hitköz
ség vagyona amint ilyen szerepeljen, ne 
pedig, mint egyházzi vagyon.

Fehér Gyula apátnak az ilyen 
megkülönbözlclések ellen aggályai van
nak.

Scnlagetter polgármester sza
vazásra bocsájtván a kérdést, a köz
gyűlés az apátplébános intentiói szerint 
határozott.

Majd meg látod jobb lesz itt,
Magad ülsz az ölembe.
Mikor a Pista gazda harmadnapon haza

érkezett, csak az anyósát találta a kis, fehér 
házikóban, gondolatokba merülve.

Mindjárt rosszat sejtett.
Az .Bodri' kutya pedig szörnyen ugatott, 

mintha csak azt akarta volna mondani, hogy 
.elrángatták a szénáját."

De Pista ezt a „volapük" nyelvet nem 
értette meg, azért is az anyósához fordult 
bővebb felvilágosításért.

Minekutána pedig asszonyt nem látnak 
a szemeim a házban, mondja tehátlan „ke
gyed" hogy hol van eltűnődve a menyecske ?

Az anyós halgatott mint a sir, a „Bod
ri meg még jobban ugatott erre a szónoki 
felhívásra.

Pista gazda nem vette tréfára a dolgot 
és dörgedelmes hangon ismételve igy szólt:

Ha pediglen csirizzel volna teljes a „ke
gyednek" a szája jön vala a kaptafa, a láb- 
szij és a bicske............ punktum !

Az anyós megint csak vállat vonogalott 
és hallgatott.

U r g o v á n y i Pistát ez a „pluszkvám 
erfektumság" kihozta a sodrából, megragadta
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A 1. évi 3. szám alatt kiküldött bi-

zottság jelentése a Rókus temető beke- 
rittetése és az erre vonatkozó költség
vetés bemutatása tárgyában. Tudomá
sul vétetett.

A zombori róm. kath. templom
pénztára, iskolai alap és Kórits Jó
zsef féle alap pénztárának 1898. évi 
költségelőirányzata. Elfogadtatott.

A zombori róm. kath. egyházpénz
tár kezelősége beterjeszti a Kórits 
József kápolna-alapítványt képező föl
dek haszonbérbe adásáról szóló szer
ződést. Jóváhagyatott.

A folyó évi 6. számú határozattal 
megbízott választmány beterjeszti a 
Szent-Háromság-szobor helyreállítása tár
gyában felvett felülvizsgálati jegyzőköny
vet. Jóváhagyatott.

A zombori róm. kath. iskolaszék
nek az összes elemi népiskolák fentar- 
tásáról szóló 1898. évi költségelőirány
zata elfogadtatott.

Még több jelentéktelen tárgy elinté- 
sése után a közgyűlés léltizenkeltőkor 
véget ért.

Hirek.
* Sulyok János kinevezése. A

m. kir, igaz.ságüayaiiniszter Sulyok János, 
zombori kir. törvényszéki sejjédtelekkönyv- 
vezetőt a palánkai kir. járárásbirósáuhoz te- 
lekkönyvvezetővé nevezte ki. Isten éltesse 1

Kinevezés. Az igazsáKÜuyminiszter 
Gefíerth Elek bajai kir. járásbirósági jog- 
gyakornokot a nagy-szent-miklósi járásbíróság
hoz aljegyzővé nevezte ki.

* Kinevezés. Az igazságügyminiszter 
S i m o n Béla palánkai kir. járásbirósági Ír
nokot ugyanezen járásbírósághoz segédtelek- 
könyvvezetővé nevezte ki.

* Kinevezés. A vallás-és közoktatás
ügyi m. kir. miniszter G y u r i t s Júliát Kátyra 
tanítónővé nevezte ki.

* Uj anyakönyvvezt tök. A ni. 
kir. belügyminiszter a bácsnovoszellói anya
könyvi kerületbe E i c h a r d t Károly köz 
ségi Írnokot, a csonoplyaiba Oláh Zoltán 

az anyósát két marokkal, egyel lódított rajta 
és mint valami „hasznavehetlen rossz bútort" 
egyszerűen kihallotta a házból, mondván :

Múljék vala el tőlem ez a keserű pohár 
most és mindörökkön örökké — ámen!

* **
() r g o v á n y i Pista, mint becsületes 

varga tovább is dolgozgatott ; a vén házőr
zője, a „Bodri" kutya hűségesen mellette 
maradt, a kivel osztán testvériesen megosz
totta ezentúl megint a fekete retket meg a 
rozskenyeret és úgy találta, hogy az most is 
jobb, mint a ropogós pecsenye, még a lek
város bukta, mert maga fárad érté. És ha el- 
únta magát, fűlyürészelt, dalolt, egy-egy jó 
nótát a régi jó időkből, a mihez a „Bodri" 
a farkával ütötte a „taktust."

Most hogy a polgári házasságot Wekerle 
törvénybe hozta, Pista gazda újból beadta 
a derekát. Gondolt merészet és nagyot és: 
másodszor is meghúzásodon, csakhogy olyan 
leányzót vett vala feleségül, a kinek nem 
volt csókra csücsővödö cseresnye piros szája, 
de anyóst sem kapott vele.

Mert mégis csak „páros élet a legszebb 
a világon — a csizmadiáknál is.
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segédjegyzőt, a kernyajaiba K r é in e r Béla 
községi Írnokot, a bacs szent tamásiba K é. 
k i ts Bozsidár József községi Írnokot, a fá 
kováiba Kerekes Albin községi Írnokot 
a wekerkfalvaiba Bőimnek Jenő községi 
Írnokot anyakönyvvezető helyettesekké ne
vezte ki,

* Esküvő. C s a v o j á t z János hely
beli zenetanai f. hó 8-án esküdött Tisza Földvá
ron örök hűségei Székely M«»riska kis
asszonynak, Székely István tisza-földvári födi- 
birtokos leányának.

* Kinevezés. Baky Ferenczet, Otno- 
rovicza község beli református tanító káplánt 
a honvédelmi minisier, mint budapesti 1. 
honvéd gyalogezredbeli póttartalékos : tar
talékos segéd lelkészszé nevezte ki

f Ambrozovics Gyula halála. 
A m brozovics Gyula, Z muor varosának 
virilistája, sok bizottságnak tevékeny tagja, 
Zombor társadalmának egyik érdekessége, a 
zombori kormánypárt fö tamasza, mindenki
nek tisztelt és szeretett Gyu>a bácsija : ked
den reggel 7 órakor, éleiének 61. évében 
elhalál zott. Rokona volt K o s s u t h Lajos
nak, hanem azért mindig a kormánypárttal 
tartott. Temetése tegnap délután, szerdán 
4 órakor volt nagy részvét mellett. A m b r o- 
zovics Béla nyug. min. tanacs < esését, 
Ambrozovics Dezső a költő és Lajos 
az iró nagybátyjukat vesztik az elhuuytöan. 
A család a következő gyászjelentést adta ki : 
Ambrozovics Emília, Ambrozovics 
Eulalia, özv. G a r t n e r Frrencné es A m - 
brozov cs Béla — neje s/ül Meszlényi 
Ilona és fiai : Dezső és Lajos nevében is 
mélyen megszomorodott szívvel tudatják ked
ves |ó testvérüknek, illetőleg sógorának és 
nagy atyjuknak Ambrozovics Gyula 
Zombor szab. kir. város törvényhatósági bi
zottsági tagjának hosszas betegség után e 
hó 7-én reggeli 7 órakor éiete 61-ik évében 
történt gyászos elhunytat. A megboldogult
nak hült tetemeit e hó 8-an d u. fél 4 
órakor fogják a gyászházban (Zarándok-utea 
119) beszentelni és a helybeli Szent-Rókus 
temetőben örök nyugalomra helyezni. Az en
gesztelő szentmise áldozat pedig lelki üdvös
ségéért folyó hó 10 én délelőtt 9 órakor lesz 
a róm. kath. plébánia-templomban. Zombor, 
1897. évi december hó 7-én. Áldás emlékére : 

* A belgrádi dalárda Zombor
ban. A híres belgrádi Sztankovics- 
féle dalárda, a zombori kaszinó-egyleti da
lárda és a szerb dalárda közreműködésével 
pompás hangversenyt rendezett folyó hó 5- 
ér. a Vadászkürt nagytermében. A közönség 
valósággal tombolt minden egyes szám után. 
A dalosokat azonban az utazás fáradal-

i
mai annyira megviselték, hogy nem ismé
telhettek meg semmit és ráadással sem szol
gálhattak. Ez a körülmény azonban a közön
séget nem tartotta''vissza attól, hogy minden 
egyes szám után óriási tapssal ne adózzon 
a kiváló élvezetért. A S z t a n k o v i c s télé 
dalárda bámulatos pianissimoi, staccatói, össz
hangja a SzI a vianszky-féle társulat leg
szebb napjaira emlékeztetnek. Bassusuk úgy 
hangzott, mint a tenger háborgása, vagy az 
Aetna föld alatti moraja. Hölgyeiknek a 
hanganyagával akármelyik opera deszkáin is 
elismerést vívhatnának ki. Ne dics Szimka 
és Kalyevics Ottilia urhölgyek ritka ze
nei tehetségek. Kalyevics Ottilia úgy 
énekelte a magyar dalokat, hogy akármelyik 
magyar énekesnőnek is díszére vált volna. 
A dalárda tagjai mindannyian ritka zenei ér
zékkel vannak megáldva. Ilyesmi manapság 
csakis a Balkán népeinek meg az olaszoknak 
irigylendő tulajdonsága. Itt időz.sükről a kö
vetkezőket idézzük : A dalárdát a zombori 
kaszinó-egyleti és a zombori szerb dalárdák 
fogadták reggel a pályaudvaron. Újvidékről 
érkeztek. Előtte való napon este ugyanis ott 
adtak hangversenyt. Vasárnap d. e. a szerb 
templomban is énekeltek. A belgrádi jeles 
dalárdának 45 tagja jött el R a j o v i c s 
Dragomir, volt szerb miniszter, alelnök és 
S t i r s z k y karmester vezetése alatt. Minden
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kínálkozó alkalommal hangsúlyozták, hogy a 
magyar és szerb nemzetek közti testvéri 
egyetértést jöttek ápolni és megszilárdítani. 
Lépten nyomon meg is nyilvánult a jó ba
rátság, az őszinte érzelem. Lelkesedéssel em
lékeztek meg arról hogy a debreceni dalár
da a nyár folyamán lent volt náluk s hogy 
mily örömmel készülnek tavaszkor ezt a lá
togatást viszonozni. Pribil Ernő, várme
gyei főügyész, a zombori kaszinó egyleti da
lárda elnöke vasároap d. e. a dalárda helyi
ségeiben villasreggelit adott a belgrádi ven- 
jdégek tiszteletére. A mi dalárdánk a jeligé
gének eléneklésével fogadta őket, minden höl
gyet csinos virágcsokorral lepvén meg. A 
villásreggeli alatt megindultak a tósztok. 
Pribil Ernő őszinte érzelmektől áthatott 
szavakban üdvözölte a vendég egyesületet. 
M a x i m o v i t s Szilárd, a szerb dalarda el
nöke megköszönte a kaszinó egyleti dalár
dáink, hogy olyan szívesen fogadtak a bel
grádi dalárdát R a j o v i t s Dragomir. a 
bel radi dalarda alelnöke hatásos tósztban 
köszönte meg a szives vendéglátást s éltet
te a kasz nó egyleti dalaidat. Jankovits 
Dénes, be 1 rádi dalárdista magyar nyelven 
köszönte fel a mi dalárdánkat, mire R á c z 
Soma köszöntötte őket fel lelkes beszédben. 
A villásreggeli eltartott d, u. 1 óráig. Este 
a hangverseny után ismét testvéri érzésben 
és legjobb kedélyhangulatban mulattak a 
mieink a belgrádiakkal, ismételten biztosítván 
egymást a kölcsönös rokonszenvröl és barát 
Ságról. Tánc is volt és a belgrádi hölgyek 
olyan tűzzel járták a csárdást, mintha csak 
itt születtek volna szép hazánk tájain. A ka
szinó-egyleti dalárda Pribil Ernő elnök 
üdvözlő beszédének kíséretében emlékül dí
szes ezüst serleget adott át a belgrádi da
lárdának, a mit a belgrádiak nagy örömmel 
és lelkesedéssel foga li.ik el. Hétfőn délben 
utaztak el a belgrádiak, dalárdánk testületi
leg kisérte őket ki a vonathoz.

* Eljegyzés. R ur n á c h Márton vá
rosi irod.i-tiszt eljegyezte R a d o s Józsa kis
asszonyt Uividékről.

* Uj járásbirósági Írnok. Az 
igazságügy miniszter F ü I o p Pál károly falvi 
m. kir. csendőrvezető őrmestert a zombori 
ktr, járásbírósághoz Írnokká nevezte ki.

* A zombori korcsolyázó-egy
let e hó 5 én közgyűlést tartott, melynek 
elnöki tisztét Koczkár Zsigmond, az egylet 
lelkes híve vitte. A gyűlés első tárgyaként 
az elnök ismertette az egylet állapotát : ör
vendetes tényként említi, hogy az állandó 
csarnok most már végleg fölépült, úgyszintén 
a közgyűlés megbízásához képest a jégpályá
ra a villamvilágitás is be van vezetve. A múlt 
évben azonban kedvezőtlen tele volt az egy
letnek s igy újabb tagok nem léptek be az 
egyletbe. Az egyletnek ez idő szerint 80 mű
ködő és 43 pártoló tagja van. Bejelentette 
egyszersmind az elnök, hogy dr. Vojnits Ist
ván főispán örömmel vette tudomásul az egy
let dísze Inökéül történt megválasztatását s 
egyszersmind 50 írttal belépett az egylet ala
pitó tagjai közé; az alapitó tagok sorába 
beléptek kívüle még Szemző István földbir
tokos, Fejér Gyula apát-plébános, Fernbach 
Károly földbirtokos és Koczkár Zsigmond 
közjegyző, az egylet elnöke. Az elnök jelen
tését a közgyűlés tudomásul vette és buzgó 
fáradozásáért lelkes köszönetét szavaz (neki 
köszönhető az állandó csarnok építésének 
keresztül vitele is.) — A pénztárnok jelentése 
szerint a múlt év bevétele 2610 frt 95 kr 
volt. Kiadása 2277 frt 45 kr. a készpénz 
készlet tehát 333 frintot tesz ki. Az egylet 
vagyona áktivákban 7186 frt 50 kr, passzí
vákban 4780 frt, a tiszta vagyon tehát 
2406 frt 50 kr. A pénztárnok ezen jelenté
sét is örvendetes tudomásul vette a közgyó- 
lés, és az egylet pénztárának nagy gonddal 
járó kezeléséért az elnök indítványára egy
hangú köszönetét szavazott. Ezek után meg
történt a tisztujitás, melynek eredményeként 
ismét a régi tisztikar marad az egylet élén. 
Elnök lett: Koczkár Zsigmond. alelnök dr. 
Thurszky Zsigmond, jegyző dr. Matzitz Pál,

pénztarnok Roheim Zsigmond, jégigazgalók 
Szemző Károly és Roheim Zsigmond, jég- | 
felügyelő Birvalszky Péter, választmányi ta- I 
gok: dr. Alíöldy Árpád B »lcy Eb k, Bir- 
valszky György, dr. Baloghy Ernő, dr. Bikár 
Nenád, Fernbach Károly, Fernbach Bálint, 
Lederer Pál Tárczay Dezső, dr. Tatits Pé
ter és dr. Vujevich Zoltán ; számvizsgálók : 
Csarsch Lajos, dr. Frank Mihály és Zoltomá- 
nyi Mihály : egyleti orvos dr. Duchon János. 
Ezek után megállapította a közgyűlés az 
idei szezon költségvetéséi, m-ijd köszönetét 
szavazott dr. Vojnits István főispán, Szemző 
István. Fejér Gyula, Fernbach Károly és 
Koczkár Zsigmond uraknak, mint az újonnan 
belépett alapító tagoknak. Ugyancsak köszö
netét szavazott dr. Matzitz Palnak az egylet 
jegyzői teendőinek viseléséért. A villamos 
világítás berendezése körüli fáradozásért 
köszönetét mondott Schweiger Imre tégla 
gyári igazgatónak, a ki od ifönn állandóan 
fáradozott ez ügyben, — A közgyűlés ezzel 
véget ért. Az idei szezon ha az idő kedvezni 
fog, érdekesnek Ígérkezik, az érdeklődés 
mindig élénkebb az. egylet iránt s az alapitó 
tagok száma is emelkedik. Legújabb m (a 
közgyűlés után) dr. Baloghy Ernő is belé
pett közéjük.

* Házasság;. M e n t é n y i Sándor 
zombori szolgabiró szombaton d. e. 11-óra- 
kor esküdött örök hűséget Király Erzsiké 
kisasszonynak Baján. Az egyházi esküvöt 
megelőző polgári házasság kötésnél Erdélyi 
főjegyző működött közre. Az ifjú pár az es
küvő után azonnal Zomborba utazott.

* Perczel Dezső belügyminister ur 
ki Miklós-napra rendszerint megszokta láto
gatni ősz nagybátyját, Perczel Miklós 
nyug, főispán urat, a közbejött politikai ese
mények miatt elhalasztotta bajai útját, de 
ügy vagyuuk értesülve, hogy ő Excellentiája 
e hó folyamán mégis ide érkezik.

* Esküvők. Dr. Fodor Ármin bu 
dapesti gyakorló orvos f. hó 7-én d,e. 11 
órakor vezette oltár elé Ro t hicld Anna 
kisasszonyt Baján. — Dr. b ralik Vilmos 
cs. és kir. ezredorvos e hó 8 án d. u. Bóra
kor lépett házassági frigyre Reich Jenny 
kisasszonynyal Reich Salamon bórotai nagy
birtokos leányával.

* Nemzeti népnevelés. Pompás 
kis lapocska jelent meg fenti cim alatt folyó 
hó 1-én B.-Topolyán. S z ő 11 ő s y Jenő szer
kesztésébe n. A ,,Beköszöntőben a szerző 
szól a lap céljáról irányelveiről és megoldandó 
feladatairól. Írnak még kitűnő cikkeket benne 
Vészi József. „Mit akarunk"? címen, Zacs
kó Alajos „Az iskola a nevelés szolgálatá
ban" címen ; és még többen. Előfizetési ára 
egy évre 2 forint, félévre 1 forint.

* Visszahelyezett aljárásbiró. 
K u s z 1 i Béla zsablyai a’járásbirót két év
nek előtte hivatalos hatalommal való vissza
élés és egyébb vétségek miatt állásától fel
függesztették és ellene úgy büníenyitői, mint 
fegyelmi eljárást tettek folyamatba. A két 
éven át húzódó vizsgálatok, fenyitői és fe
gyelmi tárgyalások végre f. hó 3-án befeje
zést nyertek Kuszli Béla bírói állásába 
visszahelyeztetett.

* Nagyérdekü előadás. A szegedi 
kereskedelmi és iparkamara a következő 
meghívót küldette be lapunknak: Az 1900. 
évi párisi nemzetközi kiállítás kormánybiztosa, 
nagyméltóságn Lukács Béla ur, f. hó 12- 
én d. u. 3 órakor a szegedi kereskedelmi és 
iparkamara székházának nagytermében a 
kiállítás céljainak ismertetésére vonatkozó 
előadást fog tartani.

* Uj zenemű. G e i g e r A. Mór sza
badkai földbirtokos zongorára egy ..Te«npi- 
Passati Valsé"-t szerzett s azt bajsai V o J- 
n i c h Sándorné szül. Rohonczy Szilárdka 
úrnőnek ajánlta. A zenemű ára : 2 korona.

* Új ügyvéd Német-Palánkén. 
Dr. R ó t h Leó, volt kir. aljárásbiró Némat- 
Palánkán ügyvédi irodát nyitott.

* RablótámadáB. Ismét hirt kell 
adnunk a rablók vakmerőségéről. Kedden 
este egy ismeretlen ember behatolt H or
va c z k y Milán ó-becsei bíró lakására és 
kését kirántva rátárnadt a folyosón levő há
zi asszonyra, Horváczkyné hirtelen beugrott 
a konyhába és az ajtót maga után bezárta. 
A rabló ekkor teljes erővel neki vetette ma
gát az ajtónak s midőn azt betörte, ismét 
a megrémült nőre támadt és pénz követelt. 
Szerencsére, a legválságosabb pillanatban 
ment at a szomszédasszony, kinek látására 
a rabló elmenekült. A titokzatos rablónak 
eddig még nem akadtak nyomara.

• Radimeczky szelleme. Bács-To- 
polya község képviselőtestülete e hó 1-tn 
népes és igen élénk lefolyású közgyűlést tar
tott. R a d i m e t z k y Ferencz szelleme kisér
tett u|t>ól a közgyűlési teremben s megjele
nése rövid időre ismét felizgatta a kedélye
ket. A közgyűlés első tárgyát ugyanis dr. 
C z i r á k y Gábor községi ügyész jelentése 
képezte azon tárgyalásról, mely a R e i n ha r d 
György és társai cservenkai lakosok által a 
község ellen indított polgári perben legköze
lebb tartatott a topolyai kir. járásbíróságnál. 
Tudvalevő, hogy R e i n h a r d t György és 
tarsai, mint emusit/i földbérlők ezen bérletük 
után jaró allami egyenes adójukat Cservenka 
község elöl)arósaga utján B-Topolya község 
elöljáróságának küldőt lék meg, mely adópén
zeket azonban — 2000 írton felüli összegben 
— Radimetzky Ferencz volt községi 
jegyző annyi más hivatalos pénzzel együtt 
szintén elsikkasztotta, miért is a felek ezen 
adóösszegeket újból megfizetni tartoztak. 
R e i n h a r d t György és tarsai azonban nem 
nyugodtak ebbe bele, hanem kár éritést köve
teltek B.-Topolya községétől, mert a község 
tisztviselőiért anyagi felelősséggel tartozik. 
Perre kerülvén a dolo j, a topolyai kir. Já
rásbíróság megítélte R e i n ha r d l György 
és társai követelését és elmarasztalta Bács- 
Topolya községek úgy a Radimetzky 
által elsikkasztott összegek, mint a felmerült 
költségek megtérítésében. A képviselőtestület 
érthető felindulással vette tudomásul az ügyész 
jelentését s hosszas, beható vita után azt 
határozta, hogy a további teendőkre nézve 
tanácsért a megyei alispán és főügyészhez 
küldöttséget meneszt. E küldöttségbe dr. 
C z i r ák j Gábor, Ozorák István, K o c h 
Bernát, P a s t y i k István és B o d r o g h Mór 
képviselők választattak.

* Olcsó két disznóra tett szert 
T e m u n o v i t s Sándor, szabadkai lakos, 
midőn a napokban a városi magazin udva
rából kikullogó két szép disznóba botlott. 
Megesett rajtuk a szive és védszárnyai alá 
vette, hajtván őket a harmadik szomszédba 
és ott egy ólban elhelyezte. A városi maga
zinban rájöttek, hogy két darat) disznó hiány
zik s hogy azok We is z Ferenc tulajdonai 
képezik. A rendőrségnél történt feljelentés 
után nyomozni kezdettek és csak hamar meg
találták. T e m u n o v i t s Sándort letartóz
tatták.

• Bikityi Öngyilkos. Bikityen f. hó 
3-án délután 4 5 óra között Szabó Mihály 
nevezetű s bikityi illetőségű gépész. A n g e 11 
Mártonné szőrűjében, egy szalmakazal mel
lett revolverrel szájába lőtt s rögtön meg
halt. Négy kis korú árváji siratja öt.

» Betörés Dungyerszky Lazár 
irodájába. A közbiztonsági állapotok 
Szent-Tamáson az utóbbi időben oly vissza 
esést mutatnak, hogy a lakosság elrémulL 
hogy vagyona, élete soha sem volt ily bi
zonytalan állapotban, mint most. A bűnté
nyek egész sorozatát lehetne registralm, me
lyek az utonallás, betörés, lopás, ablakbeve- 
rés kategóriájába esnek. November hó 30- 
án nagy furíanggal betörést követtek el D u n- 
gyerszky Lázár irodájába, de valószínű
leg nem érezvén magukat teljes biztonságban 
anélkül, hogy a pénzszekrényt kifesttették 
volna, onnan elmentek.

» A ragadós állati betegségek 
állása Bács-Bodrog vármegyében dec. 1.
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én. Takonykor : B.•Petrovoszelló 2 udv., Baj- j 
sa 1 udvar. Cservenka 1 u., Gajdobra 1 u., . 
Katymar 1 u . Ö Becse 4 u., Petrovácz 2 Um ■ 
Uj Palánka 1 u. Zenta 2 udv., összesen 9 i 
község 15 udvar. Ragadós száj- és köröm
fájás : Bacs-Doroszló 30 udv., összesen 1 
község 30 udvar. Himlő; Bajsa 1 udvar. 
Karavukova 5 udvar, összesen 2 község 6 
udvar. Rühkór : Bács-Petrovoszelló 1 udvar. 
Sertésvész : Ada, Béregh, Gajdobra, Kru- 
sevlya, O Verbasz, Pacsér, Szeghegy, Vep- 
rovácz összesen 8 község.

* Di’. Lovászi Márton ünnep
lése. Dr. Lovászi Marton, a ki a múlt 
évben, Lévan, Leiden frost László elle
nében a képviselőválasztás alkalmával kis* * 
sebbségben maradt, annyira megnyerte a lé
vaiak szeretetét és ragaszkodását, hogy azok 
hétfőn egy hete este midőn dr. Lovászi 
magánügyben ott járt, több száz főre menő 
tömeggé összeverődve czigányzene kíséreté
ben zászlókkal L e v a t i c h Gusztáv párt
elnök lakása elé vonultak, hol a képviselő
jelölt szálva volt. Ott a szózatot és a him
nuszt énekelték. A nép, mely folytonosan 
éljenezte Lovászit, nem akart addig elosz
lani, mig őt nem hallotta. Lovászi rövid be
szédben meghatottan köszönte meg a várat
lan ovacziót. Másnap a várost fellobogózták 
és délután nagy néptömeg kisérte ki az ün
nepeltet a vasútra, hol folytonos éljenzések 
közt vett tőle búcsút.

* Szomorú kimenetelű kardpár
baj folyt le e hó 2 an, azaz csütörtökön d. 
u. órakor Zentán a csókái csárdában 
két ottani fiatal ember, névszerint Szeszt- 
r i c s József Mihály postatiszt es M ó r i c z 
Gyula betétszerkesztési Írnok között. A pár
bajt — mint halljuk — a különben jóbará
tok között egy alkalommal kifejlődött heves 
szóváltás idézte elő. Az első öszszecsapás- 
nál Móricz ujjait könnyű horzsolás érte ; 
Szesztrics ellenben jobb alkarján oly mély 
vágást kapott, a mely az összes izmokat és 
éreket keresztül metszette. A jelenvolt két 
orvos a sebet azonnal szabályszerű gondo
zás alá vevén, a vérzést iparkodott elállita- 
ni, de az ütőerek bezsugorodása következ
tében nem sikerült, ugyanannyira, hogy még 
az nap este 8 órakor 5 zentai orvos egy
behangzó véleménye alapján, a megsérült 
kart az okvetlen bekövetkező elvérzés meg- 
akadályozása végett a félkar alsóharmadá
ban le kellett vágni. A közvék mény élénken 
foglalkozik az esettel és szigorúan elitéli 
Zentán az újabb időben nagyon is elha
rapódzott párbajozási mániát.

* Ó-Becse értékképviselői. Gin- 
" ““ kr, adóval.

< <
< «

< <
< <
< <
< <
< <
< <
< <
< <
< <
> <

dér Ignácz nagyb. 4136 frt 
♦Paukovits Ottóügyv. 3074 < 
B.-Tiszai takarékpénzt. 2500 < 
♦Dr.Grünbaum P. ügyv.2210 < 
óbecseiI. takarékpénz. 2098 < 
Terék Karoly nagvbir. 1790 < 
♦Dr. Milkó Ignác j. orv. 1590 <

<
<
<
<
<
<

<9
48
31
50
55
58
72
76
13
07
28
70
42

Horvác/ky J. nagyb. 1536 
Freund József gyáros. 1481 
Pillischer M. birtokos 1475 
Gortva József birtokos 1401 
Báró Jóvits-féle alap 1290 
Gombos B. orsz képv. 11 97 
Dungyerszky B. birto
kos (Szttamás) 1181 21

16
75
13
92
20
<4

<
<
<
<
<
<
<

<
M. kir. kincstár (Arad) 1127 < 
GerberNándor gyáros 1124 < 
Óbecsei I. önsegélyző 1120 < 
Tripolszky Imre bírt. 1119 < 
♦Dr. Tripolszki J. birt. 1115 < 
Matkovits B. (Zenta) 1065 < 

Póttagok :
Horváth L. bögre birt. 1017 írt 75 kr. adóval.

<
<
<
<

Engelsmann J. keresk. 969 < 87
Milovánov L. birtokos 664 < 09
Br. Zsivkovits J (Zágráb) 937 < 23

<
<
<

Debelyacsky í. (Újvidék) 928 < 40 <
A *-al  jelzettek adója oklevelek alapján kétszeresen 

számítva.

* A. bajabáttaszéki-dunahid 
építéséhez már minden “lőintézkedés meg

ZOMBOR és VIDÉKÉ_________
van téve és hir szerint a munkálatokat mái , 
a tavaszszal megkezdik. Az építéssel egy ide- ' 
jiileg a Duna szakaszat szabályozni is kell, 
miáltal a költségek meglehetősen magasra 
rúgnak.

* Tűz a madár utcában. Tűz volt 
tegnap délben a madar-U'cáoan. A >zöld 
lámpás*  fészere égett le. Nagy közönség 
szaladt össze a baj színhelyén. Nagyobb baj 
azonban nem történt.

* Reformok a postatakarék
pénztárnál. A postatakarékpénztárnál 
most több különféle reformon dolgoznak, a < 
melyek főleg a csekk-forgalom kiterjesztésé- | 
re és megkönnyítésére szolgálnának. A re
formok szerint a clearing-forgalomban a 
törzsbetétet 100 írtról ölven írtra szállíttatnak 
le s a vidéki takarékpénztáraknak adnák ki
fizetésre. Általában még több könnyítést 
terveznek az üzletlebonyolitás gyorsasága ér
dekében.

* Bácsmegyei nagybirtokosnak 
készülő orosz hercegnő. Glafira 
S z a s 1 o vs z kaja orosz hercegnő, a leve
gőbe röpített II. Sándor cár hadsegédének 
leánya, elhatározta, hogy a nisnij-novgorodi 
kormányzóságban levő birtokát eladja és 
Bácskában vesz birtokot és itt telepedik le. 
A hercegnőnek, rendkívül szenzációs múltja 
van. 1877-ben amikor az atyja már nem élt, 
a legelőkelőbb orosz hölgyek példáját követ
ve, beiratkozott a pétervári egyet mre s egyik 
legbuzgóbb Ilivé volt az oroszok szabadságra 
törekvő titkos mozgalmainak. 1881-ben, ami
kor II. Sándor cárt megöltek, az egyetemi 
ifjúság ellen indított vizsgálatot a hercegnő 
személyére is kiterjesztették s őt az eljárás 
során a niuiij novgorodi kormátiyzosagban 
levő birtokára internálták. A hercgnő da
colni akart a rokonaival, akitől sok szemre
hányást kellett elszenvednie s egyrészt azért, 
hogy az egyenlőség eszméje iránt való lelke
sedését demonstrálja nőül ment egyik paraszt
jához, Soloview Adriánhoz. A férj részeges 
lett a hercegnőt ütötte verte s egy Ízben, 
amikor más állapotban volt, úgy meprukta, 
hogy torz-szülöttet hozott a világra. Emiatt 
a férjét 1887 ben Szibériába deportálták, de 
a hercegnő oda is követte s vele viselte a 
nehéz sorsot 1895-ig, amikor az ember meg
halt. 1895 ben a hercegnő visszatért Orosz
országba. Két évig tűrte itt rokonai és az 
udvai elviselhetetlenül lealázó bánásmódját, 
mig végre megelégelte a szenvedéseket s 
Magyaroszágba jött jobb hazát keresni. A 
hercegnőnek Budapest rendkívül megtetszett 
s azt hiszi, hogy birtokvásárlási és letelepe
dési tervét mar a legközelebbi napokban 
megvalósíthatja.

A mai E g g e r-féle hirdetésre felhívjuk 
olvasóink figyelműt.

A Horgony-Pain-Expeller igaz
népszerű közhírré lett, mely számos család
ban már több mint 27 év óta mindig kész
letben van. Hátfájásnál, csibfájdalom, fejfá
jásnál, köszvénynél, csuznál stb.-nél a Hor- 
gony-Pain Expellerrel való bedörzsölések min
dig fájdalomcsillapító hatásuaknak bizonyul 
tak, sőt járványkórnál, minő : a kolera, há
nyóhasfolyás, az altestnek Pain-Expellerrel 
való bedorzsölése mindig igen hasznosnak bi
zonyult. Ezen kitűnő háziszer jó eredmény
nyel használtatott bedörzsölésként az influ
enza ellen is. 40 kr., 70 kr. és 1 frt üvegen
ként! árban a legtöbb gyógyszertárban kész
letben van, hanem bevásárlás alkalmával 
mindig határozottan : mint >Richter-féle Hor- 
gony-Pain-Expel!er< vagy >Richter-íéle Hor
gony Finiment*  kérendő és a >Horgony» 
védjegyre kérünk figyelni.

A zombori felső-városi ovoda- 
egyesület tánczestélye.

A zombori felső-városi ovoda-egye- 
sület tegnapelőtt, december hó 7-én este 
pompásan sikerült táncestélyt rendezett a 
Vadászkiirt első emeleti termeiben, saját 
pénztára javára. Az úrnők és az urhöl-
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gyek magyar népies jelmezben jelentek 
meg. Maguk a jelmezek olyan kitogasta- 
lan Ízlésről és szakértelemről tanúskodtak 
egytől-egyig, hogy valóban nem tudtuk, 
hogy a szinek harmóniáját, vagy pedig a 
szabások tökéletességét bámuljuk-e inkább.

Az már úgyis régi dolog, hogy annyi 
szépséget, mint a felső-városi ovoda-ogye- 
siilet mulatságain, seholsem lát az „ember 
együtt. Arról azonban, hogy a női haj
ós kedvességnek a magyar népviselet a 
leghálásabb előttlntetője, arról kedden 
este győződtünk meg igazán.

A felső-városi ovoda-egyesíilet keddi 
mulatsága méltó párja, a távoli kalikobál- 
uak. Feledhetetlen fog a keddi mulatság 
is lenni mindazok szivében, akik a szép 
és nemes iránt lelkesedni képesek.

Dr. Bruck Árminná az egyesület el
nöknője és a rendező-bizottság többi höl
gyei valóban tündéri munkát végeztek.

Jelen voltak: Úrnők: Kauí'mann 
Simonná, dr. Sági Saniuné, dr. Bruck Ár
minná, dr. Bruckné (Apatin), Weidinger 
Zsigmondné, dr. Pataj Sándorné, Scheer 
N.-né, Heclit Márkné, Sebőn Adolfné, 
Braunéi-Adolfné, Hollandéi- Józsefné, Gold- 
mann Józsefné, Keszler Dezsőné, Wein- 
berger N.-né, Kellő Mérné, dr. Révai Adolf
né, Rácz Sománé, Handler N.-né, Gombos 
Mérné, Zimmcrmann Józsefné, Siuger S.-né 
Weiss Józsefné, Goldfáhnné, Löwyné, Neu- 
manné, Wollnerné, Goldsteinné, Bárányné, 
Steinné, Englné, Schlieszerné Spitzer Berta.

Leányok: Flesch Belén (Monos
tor), Neumann Mariska, Liebmann Margit 
(Kassa), Weinfeld Antónia (Újvidék), Brau- 
ner Aranka, Goldfáhn Aranka, Weiss 
Flóra, Löwy Dóra. Holliinder Helén, Po
povit s Mariska, Vida Ilonka, Staudacher 
Mariska, Sachs Lilla, Spitzer Mariska, 
Leopold Rózsika. Schlesinger Rózsiira. 
(Crajeva). Wollner Adél, Ziminermann 
'l’inka.

Színház.
Lapunk vasárnapi száma rendszerint 

sokkal mostohábban van ellátva színházi 
hírekkel, reflexiókkal, gondolatokkal és 
elmefuttatásokkal mint a csütörtöki. A 
bennünk ágaskodó jogérzet fölzudul ez 
ellen az igazságtalanság ellen és arra nó
gat, biztat és ösztökél, hogy fordítsuk meg 
a természetes sorrendet, mely szerint négy 
előadásról eddig mindig többet irtunk mint, 
kettőről és Írjunk egyszer többet kettőről, 
mint négyről. Hát fiat piscis ! Hogy teljes 
legyen a fölfordulás még tovább mentünk 
és nem elégedtünk meg a csütörtöki szín
házi rovatnak a megnyirbálásával, nem 
avval, hogy kiterjesztett szárnyait levag- 
dassuk, még avval sem, hogy csupán az 
előadásokat nevezzük meg, hanem elmen
tünk az emberi concessió legvégső hatá
ráig és egyáltalában nem említünk ez egy
szer sem darabot sem szereplőt, sem köl
tői alkotást, sem a közönség fölfogását, sem 
játékkedvet, sem szórakozást, sem ambitiót, 
sem unatkozást, sem a képzelt, som való
di világot és ha a vasárnapi rovat még 
most sem lenne megelégedve ; akkor kény
telenek volnának kijelenteni, hogy az egy 
soha ki nem elégíthető, irigységtől duzza
dó, bűzös pöffeteg. No de reméljük, hogy 
békesség lesz a mi két rovatunk között 
ezentúl. Hiszen olyan igazándi emberi 
módon adtunk a panaszosnak elégtételt, 
hogy nem az ő érdemeit öregbítettük, 
hanem az ellenfelét kisebbítettük. Tehát, 
pax nobiscum és ezentúl nem hallgatunk 
többé az irigykedő rovatokra, hanem a 
mi kedves és türelmes közönségünkre.

Törvénykezés.
§ Molnár Gyula védelme. 

Hegyi Károlyt, a gellérthegyi rabló
gyilkost, amint ismeretes, a budupesti kir. 

, büntető bíróság 12 évi fegyházra Ítélte. A
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Hazánk igy ir szerepléséről: Molnár | 
Gyula? Hiszen ő tulajdonképpen a nap 
hőse ! Az ügyvédek eléglilten mondogat
ják : ni-ni, egy uj kriininalista I Kemény 
legény. Két óráig beszélt és milyen oko- ; 
san I Az asszonyok a poétát érezték meg ! 
benne, milyen : költői szárnyalása volt az 
a védbeszéd. Szinte megrikatott bennün
ket !.“

§ Szi n észok pőre Zomborban 
A zombori törvényszék a minap érdekes 
szinészpört tárgyalt, Még 1894-ben itj. 
Polgár Károly színigazgató Zomborba 
küldte titkárát Tímár Bélát, bérletet gyűj
teni. 'l'imár 4800 fitos bérletet gyűjtött is 
s midőn ezért szokásos százalékát, levonva, 
elszámolt, Polgár kifogást emelt e száma
dás ellen és sikkasztás miatt panaszt emelt 
Tímár ellen. Ezt tárgyalta a törvényszék 
Gozsdu Elek (az ismert író) elnöklete alatt. 
Védő dr. l’ataj Sándor iró, tanukul idéztek 
meg Hegedűs Gyulát a Vígszínház művé
szét és Kúnhegyi színigazgatót. Valóságos 
bohém-légkörben folyt le tehát a végtár
gyalás, melyen kiderült, hogy Tímár jo
gosan vonta le dijait és Polgár tartozik 
neki. A vádlottat felmentették. Az ítélet, 
jogerős lett.

Városi ügyek.
Pályázat. Zombor szab. kir. város 

tanácsa az üresedésben lévő és 1500 frt 
évi fizetéssel és 100 frt évi lakbér pótlék
kal javadalmazott városi rendőr főkapitá
nyi állásra pályázatot hirdet. Felhivatnak 
az ezen állást elnyerni óhajtók, miszerint 
az 1883. évi I. t. ez.-ben előirt képességü
ket igazoló pályázati kérvényeiket jövő 
1808. évi január hó 15-éig Dr. V oj n i c s 
István főispán úr Öméltóságához terjesz- 
»zék be.

Irodalom, művészet.
— Ujság“ deczember 5-iki

száma 39 képpel és a következő tar
talommal jelent meg : ,.M a d á c h Imre 
ifjúsága-" Irta P a 1 á g y i Menyhért ( M a - 
dách szüleinek arezképeivel, cg/korú 
festmények után rajzolta Háry Gyula).
— „Tanács." Költemény G y u 1 a y Pál
tól (képpel). „A R u d o 1 f-emlékalbum" 
Erzsébet főhcrczegnő rajzával s képpekkel 
(B c n c z ú r Gyula, M u n k á c s y Mihály, 
V á g <) Pál és M a g i t a y Tihamér fest- ■ 
ményei után.) — Regény tár : ..Árpád és j 
Habsburg* vagy a király kegyelete." 
Ünnepi költemény a múltról és jelenről. 
A magyar nép számára irta V i ká r Béla 
(K i m n a e h László rajzaival). - „Híres 
asszonyok : Mainteon asszony" (képekkel.)
— „Az aranyláz" Varjas Károlyiéi. — 
„B 1 a ne o tábornagy. Kuba új főkormány
zója" (arczképpel). Egy múlt századi 
nagy tűzvész." — „A képzőművészet tár
sulat téli kiállításáról" (Ifi képpel a tárlat 
festményei é.s szobrai után). — „Az új 
osztrák miniszterelnök" báró Gautseh 
arczkápével). — „A bécsi botrányok" 
(képekkel). — Irodalom és niűvé.^zet, 
Közintézetek és egyletek, Sakkjáték. Kép
talány, Egyveleg, stb. rendes heti rova
tok. „A Vasárnapi Újság" előíizetési ára 
negyed évre 2 frt. a „Politikai l jdonsá- 
gok"-kal együtt 4 frt. Megrendelhető a 
Franklin-Társulat kiadóhivatalában. (Buda
pest IV., egyetem utcza 4. sz.) Ugyanitt 
megrendelhető a „Képes Néplap"., a leg- 
olcsób újság a magyar nép számára, fél
évre csak 1 frt 20 kr.

Felelős szerkesztő : Dr. Alföldy Árpád, 
köz- és váltó-ügyvéd.

Kiadó-laptulajdonos: Oblát Károly.
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Árverési hirdetmény.
Alolirott bírósági végrehajtó az 1881 • 

évi LX. t.-cz. 102 § a érte’meben ezennel 
közhírré teszi, hojy a zombori kir. járásbí
róság 1897 évi 21851 számú végzése kö
vetkeztében S z t o I i t i c s M inda férj. K I e- 
ger Jánosáé j ivára S z t o I i t i c s János 
ellen 70 frt 50 kr. és jár. erejéig fogana
tosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt 
és 940 írtra becsült gahn i neműek lovak, 
sertésekből álló ingóságok nyilvános árverésen 
eladatna k.

Mely árverésnek a zombori tele kir. já 
rásbiriság 23141. 1897. számú végzése ío y- 
tán 70 írt 50 kr. ’őlo-kovetelés, ennek 1897 
évi október hó 11. napritói jaro 5% kama
tai és eddig összesen 284 írt 1 1 kr ><ui bi- 
róilag mar megálGpi'oi* Koltsé; erejéi: Zoin« 
borban a városházi udvarán leendő s'imz- 
lésére 1897. évi december lió 20 ik 
napjanak délelőtti 10 óraji határidőül kitü
zelik és ahhoz a venni szándékozók oly meg
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az elintett 
ingóságok az 1881 évi LX. t. ez 107 és 
108. §-a értelmében készpéivfiz tes mellett 
a legtöbbel Ígérőnek becsam*- < u i> cl fog
nak ad itni. Kell Zomborbar. 1897 d e hó 6.

Styrum Mór, 
kir. járásbiró'ági végrehajtó.

A Dr. EGGER félő

Injectio Hamamelis Virginica
a lohalhaiósabb külszov (befecskendezés) férfiak és 
nőknél, uj és idült folyások val mint osöbáutahnak 
orvoslására. A Hamamelis Virginica tropicus növény 
rendkívüli hatása n nyákhárlyaia orvosilag már régén 
el van ismerve, úgy hogy ezen különben is szeren
cséé ésszé ételii Injeotié ennek köszönheti gyógyorea 
jót. 2—3 üveg h sznála'a a legmakacsabb bajt te
tetni sen javítja illetve inegg.ógyilja.

Egy üveg ára 70 kr., a pénz, előlegos bekül
dése mellett postán bérmentve: 1 üveg 1 frt 05 
kú, 2 iiv. 1 fit 75 kr. 3 üv. 2 frt 45 k-. Eórak, 
tár: Gyógyszertár a „Nádorihoz. Btidapcs*, VI., 
Váczi-kőrut 17.

Kapható Zombor Sclnvarez, Emil fyógysz-rész 
úrnál. ( .)

1OO

kubikja 11 forint. Vi . m.on ni 1 Ir' o - 
gél utánvétt' 1 küld

Fodor ILsi^üo 

€
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§ nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál. 
S nélkUlözhetetien és általánosan ismeretes 
S házi és népszer.
N A gyomorbetegség tünetei: élvágyta- 
M lanság, gyomorgyengeség, blizös lehelet, 
» talfujlság, savanyu, felböftögés. hasmenés, 
ij gyomorégés, felesleges, uyálkakivála&ztás, 
K sárgaság, undor és hányás, gyomorgörcs 
g sziikUlés.
S Hathatós gyógyszernek bizonyuk 
0 fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól 

származott, gyomortidterhelósnél ételekkel
J ' s italokkal, giliszták, májbajok és hámor- 

rioidáknál.
J Említett bajoknál a ÍVKárSaezelli 

Kjoiuororgtpclk évek óta kitti
fí nőknek bizonyultak, a mit száz meg száz 

bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára
y használati utasítással együtt 40 kr., nagy 

üveg ára 70 kr.
4 Magyarországi főraktár: TöröU 

.24»z,hvé‘ gyógyszertára llíKfliapcHt, 
Király utcza 12 sz.

d A védjegyet és aláírást tüzetesen
4 lessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 

lessék elfogadni, melyeknek burkolatára 
zöld szalag van ragasztva a készítő 
aláírásával C. Brády) és ezen szavakkal: 
.Valódiságát bizonyítom*.

4 A Máriaczelli gyomorcseppek valódban 
M) kaphatók.
■Gallé E. és Schwartz Emil Temesvári J. gyógy- 
■szertárában Zombor. K.ittiy J. gyógyszertári 
■bán A palin. Balogh Gy. gyógy sze tárában 
■PetrovOH/.ellő es Branl o its 1.. gyógyszerta- 
Bráltan Szt.-Tma •

Magas jutalékban 
részesülnek megbízható szolid ügynökok, kik 
törvényszerűen megengedett sorsjegyeknek, 
részletfizetésre való al.idasav.il, e y na y 
pénzintézet (részvénytársaság) számlájára fog
lalkozni óhajt nak. Ajánlatok »C'»nfid-miii< 
czimen : Eckstein Bernat hirdetési hódijába 
Budapest V., Fürdő-ulcza 4 sz íni intézvndőíc.

♦

1jucotvaov
KELLEMES IZE MIATT

ÚGY MINT ASZTALI VÍZ

de leginkább rtiá

tüdő, g^motíí

siettet KasznátUHl

al.idasav.il
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Egyedül valódi angol

BsoílalialzsaBi

■fogy minden téve
dés elkerülve le
gyen, ezentúl ezen 
hatóságilag' be

jegyzett védője- 
gyot használom.

(Tinclura balaainioa) 

Thierry A., Pregrada, 
Rohitsch-Sauerbrunn mellett 

őrangyal gyógyszert árából 
és gyógyszerészeti kó zetmúnyek 

gyárából. 
KözeRénzeegügyHo" mag. 
vizsgálták én vélem, nyt mon
dottak róla. A legrégibb, ley-- 
hatásosabbnak bizonyult «?■ 
logolosóbb népien r.
mely a moll-, tüdő- éo gyo- 
morgöros fíddal.i akut c. j -ti 
stb- • belsőleg éa külaálcg

_____________________ alkalmazható.
Valódiságának joléül minden üveg egy ezüst hüvelyi-e) 

▼au ellátva, molyon cégem Thierry Adolf gyói'/y:.:-.-v- 
<ár „Az őrangyalhoz11 van bevésve. Mindem <? a Ízt ti
tkot, moly nem a fenti zöldnyomásu védő.egy; .■ .1 
van ellátva, utasítsanak vissza, mint hnmisitást és ut.. in
tőt, mennél olcsóbb, annál értéktelenebb. Tehát mi miig 
pontosan ügyeljünk az itt látható zöld vódőjegyro. E, y dűl 
valódi balzsamom hamisítóit és utánzóit, valamint értékte
len utánzatok, molyok a közönség megtéveszt 'sóro teás 
balzsamjogygyol vannak ollátva, elárusítóit, általam a védő
jegy törvény alapján törvény esen lesz üldözve. Hol bal
zsamom részére nincsen raktár, rendeljenek közvetlenül 
ezen a címen : Thierry A. őrangyal gyógyszertárnak I’ro- 
grada, Itohitsch-Sauorbrunn mellett. 12 kis vagy B dupla- 
üveg ára Magyarország és Ausztria bármely postahelyére 
4 koronába körül, Bosznia és Hercegovinába 12 kis vagy 
8 dnplaüvog ára 4 korona 00 fillér. 12 kis vagy 8 dupla- 
fivegnél kevesebből nem küldök. Széjjelküldés osakapém 
előzetes beküldése vagy utánvétel mellett.

Mindenkor figyelemmel logyfink a zöld vódő- 
Jegryre^ melylyel a valódiság Joléül minden üveg 

Sóhulzengel-ApoUiéke A sa,ódi anoo1

▼an ollátva, molyon cégem Thierry Adolf gyó; 
tár „Az őrangyalhoz11 van bevésve. Mindo.'

Csüflakenőcs
•reje és hatása.

Ezen kenőoaoael egy 14 éves 
gyógyíthatatlannak tartót* 
osontszú tol.1 esen meggyó- 
gyittatott, újabban pedig egy 
32 éves nehéz rákazerü baj 
megorvoaoltatott. Az angol 
osodakenőoM, mely a logau- 
lyosabb és idült bajoknál a 
szenvedő emberiségnél aleg- 
Jobb eredménynyel használt 

ffyógylUsa, úgyszintén a fájdulom enyhítésé, 
ttliin ; — foalkatrészét a piros rózsa „rosa 
._ --jflaszerfi gyógyerö, ösaze-

gyógyhatásuli miatt kltü- 
xyagokkal, képezi. Az angol

gyermekágyasnő mollbajánál, tojgrülomlésnél, moU- 
lyedéanól, orbáuc, mindennemű sérelmek, láb- vagy 

ibek, genyodtség, dagadt lábak, sőt 
-, szúrás-, lö-, vágás- és zuzódási sebek

desá.THIERRYln
PREGRADA

■X*r. A sebek j.
bon felülmúlhat!-.., 
oentlfola“-ban létező csodaszert! 
köttetésben rendkívüli '
nőknek elismert más anyagól___
csodakenőcs használható: 
k.mtoyí^Í;-ÍSÍ,Íe7 "" "
CBontsebesülÓBOk, sel ' 
csontszú ellen ; ütés-, szúrás-, io-, vágás- oa zuzouasi seoeK 
ellsD. Használható minden idegen részek, u. m. üveg, 
faszálka, homok, szilánk és tüskék eltávolítására. Minden
nemű daganat, kinövés, pokolvar, ujjáképződés, sőt rák- 
bstogség elles, szemölcs,"körömdagauat, hólyag és fel
dörzsölt lábak gyógyítására. Mindennemű égési sebek, 
fagyott testrészek, betegeknél hosszabb fekvés által támadt 
sebek, nyakdaganat, vértorlódás, fülzugáa éa a gyermekek
nél előforduló klsebesedésok ellen stb.

Az angol osodakonőos minél régibb, annál M- 
fünőbb hatásában.

Igen ajánlatos esen egyedül álló szerből elővt* 
gy&zatképen minden családnál készletben tartani.

Két doboznál kevesebb nőm küldetik; a szétküldés kt- 
eArólag as összeg előleges beküldéeo vagy pedig utánvé
tellel essközöltetik, 2 tégely, csomagolás, szállitólovől és 
bérmestes megküldéssel 3 korona és 40 fillér.
Számos bizonyítvány áll rendelkezésre.

Figyelmeztotek mindenkit a hatástalan hamisítványok 
megvételétől s kérem stlgoruan arra ügyelni, hogy minden 
tégelyen a fenti védjegy éa cégnek „Az őrangyal gyógy. 
■sertárnak*1 Pregradában beleégetve kell lennie éa 
minden tégelynek egy használati utasításba kell beoson*, 
gelva leaal és fentiátható védjegygyei ollátva.

As egyedüli és valódi angol osodakonőesöm hamisítói 
éa utánsói, a védjegy-törvény értelmében, sztgoruaa tü- 
Ustetaek, éptigy ezen hamisítványok terjesztői.

■gyedül! beszerzési forrás:
Orangyal-gyógytár Tg, I «- ■- ■-y .

Pregradában Robitsoh-fiauerbrunn mellett.
■Aktár a legtöbb gyógyszertárban, hol raktár nlnoe, 
ttMiék a megrendelést közvetlenül „Az őrangyal gyógy- 
Asrtárhoz11 THIERRY ADOLF Pregradában. 
MlUtsoh-Bauerbrunn mellett olmesni.— AsosatrAit- 

magyar védjegy lajslrom-ssáma ■ éélM.
Egyedüli raktér Zombor és vidéke részére Sclnvarz 
Emil gyógyszertárába.

•••■••••••••••••
• Suchard-cbocoládé és kakaó. •

Előfordult tévedések kikerülése vé- a Z gett, a nagyérdemű közönség arra S 
figyelmeztetik, hogy

• Suchard Pli
W az úgynevezett

J töredék chocoládét § 
gS Setri nem gyártja, sem a forgalomba A 
Sí nem hozza. A Suchard Ph.-féle g.
• chocoládék csakis tisztán és ?
• —mint ismeretes — csak Sta- •
9 niol-csomagolásban a gyári ■ 
A jelvénynyel és aláírással el- ■ A látva, szállittatik. Q
••••••••••••••••

Parhhnfpr Gvula 1S97- karácsony.rdLIIIIU ICI Uy U Legnagyobb, legjobb hírnevű Áruház 
Wien 1., Kiirt nerstrasse 29. diszmű, norinborgl és egyéb áruk 

részletes képes katalógusát 
kívánatra küldi díjmentesen a vidékre.

Jó, szolid, olcsó és pontos kiszolgálásról kezeskedik a 25 év 
óta fenn;illó ezég világhírneve.

Egyedüli raktár: . . "Xkí’lV kgS‘i
»rS',1rtm.».jniw>Schiniicl(e dem Heim —,

Grimiuo és Ifempel-től (A. Gr.) Lipcsében |
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EMÍEE MŰK
női- és férfi-divatáruk újdonságok tára Zomborban.

é. közönségnek becses figyelmébe, hogy mint minden 
évben, úgy az idén is

deczember hó 1-jétöl 25-ig

nagy karácsonyi vásárt
A n.

rendezek, a midőn az összes raktáron levő áruk 
tetemesen leszállított árak mellett 

adatnak el.
WgT’Kész női fehér nem iiek-*^^

n. ni. corsettek, ingek, szoknyák, bugyogók; 

vászon-, chiffon- és selyem-áruk 
teljesen kiárusittatnak.

Teljes tisztelettel

Kngel Mór.
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Karácsonyi és újévi ajándék
Kossuth (íö-utcza Millasevits-féle ház) 

a Takarékpénztár mellett.

A legjobb, legszebb és leghasznosabb

Karácsonyi és Újévi 
ajándék egy jól járó óra, vagy szép ékszer, mely
ből nagy raktárt tartok míndcnuemtl árukban, 
ékszerekben, ennélfogva bátorkodom a n. é. kö

zönséget felhívni

Karácsonyi és Újévi
ajándék bevásárlásnál becses látogatásukkal meg- 
szercncséltetni, miután nálam a legjutányosabb 

áron az boszereszlietö.
Ajánlom javító műhelyemet, a hol mindennemű 
áruk és ékszerek saját kezelésem által jótállás 

mellett készíttetnek.
legolcsóbb árak mellet
Kiváló tis?telettelDEUTSCH MÓR

érás és ékszerész Zombor.
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Wyomatott a kiadó-tulajdonos Öblít Károly gyoruajtóján Somborba*


